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LEGÚJABB. 
S T O C K H O L M : A dunnát ü n n e p é l y e s 

Te Deuin u tán 14-én m e g n y i t o t t á k . 

B E R L I N : A W o l f f - ü g y n ö k s é g je len t i : 
Az e l l enséges s a j t ó s z á n d é k o s a n t e r j e s z t i 
azt a hír t , h o g y az Angel ika g ö r ö g gőzös t 
néniét t e n g e r a l a t t j á r ó e lsül lyesztet te . Mint 
illetékes h e l y r ő l je lent ik , a z Angel ika m e g -
to rpedózásáná l n é m e t t e n g e r a l a t t j á r ó n e m 
iöliet szóiba. 

K O N S T A N T I N Á P O L Y : A p a r l a m e n t e t 
l4-ikén dé lben e g y ó r a k o r a k o r m á n y , az 
udvari és ál lami mé l tó ságok , a n é m e t n a g y -
követ és a ka tona i mis sz ió f ő n ö k é n e k je len-
létében a szu l tán t r ó n b e s z é d d e l m e g n y i t o t -
ta. R á m u t a t o t t a t ö rök h a d s e r e g d a r d a n e l -
lai és k u t e l a m a r a i g y ő z e l m e i r e és a p e r -
zsiai s i k e r e k r e , ahol a t ö r ö k ö k v i s s z a f o g -
lalták K e r m a n s a h o t és e l ő n y o m u l t a k e g é s z 
Tehe rán ig . A t r ó n b e s z é d r á m u t a t o t t az a n -
tant szaioniki i exped í c ió j ának k u d a r c á r a 
és k i t e r j e s z k e d e t t a r o m á n o k b e a v a t k o z á -
sára. 

— R o m á n i a a z o n b a n , há la a központ i 
1 'atahnak g y ő z e l m e s s e r e g e i n e k , m á r is 
n a g y v e r e s é g e t s z e n v e d e t t . 

A t r ó n b e s z é d m e g e m l é k e z i k a Galíciá-
ban és D o b r u d z s á b a n a s z ö v e t s é g e s e k k e l 
v ' t é zü l ha r co ló t ö rök c s a p a t o k r ó l , m a j d igy 
f ° l y t a t j a : 

— S z ö v e t s é g e s e i n k k e l va ló poli t ikai 
ö s szekö t t e t é sünk n a p r ó l - n a p r a f o k o z ó d ó 
'kölcsönös b i z a l o m m a l és ősz in teségge l e r ő -
södik. Közös pol i t ikánk, h o g y a h á b o r ú b a n 
mindaddig k i t a r t s u n k és minden f r o n t o n 
kölcsönösen seg í t sük e g y m á s t , mig el n e m 
ér jük az t a béké t , a m e l y n e m z e t ü n k és né -
p ünk fe j lődésé t b i z tos í t j a . 

R O T T E R D A M ( R e u t e r - j e l e n t é s ) : A r r a 
a z a m e r i k a i j e g y z é k r e , m e l y e t a f e k e t e l is-
ták ügyéiben Angl iához in téz tek , G r e y m o s t 
v á!aszo! t . V á l a s z á b a n kifejt i , h o g y az angol 
k o r m á n y n e m s z á n d é k o z i k e g y e s s e m l e g e s 
s zemé lyek k e r e s k e d e l m i ö s s z e k ö t t e t é s e i t 
m e g a k a d á l y o z n i . A f e k e t e l is ták c sak an-
g o 1 a l a t t va lók é s o l y a n s z e m é l y e k ellen i rá 
f ú l n a k , akik Anglia e l lensége i t t á m o g a t -
o k - U g y lá tsz ik , h o g y az Egyesü l t -Á l l a 
m o k b a n és m á s u t t i s v a n n a k o l y a n e m b e 
r e k , ak ike t n e m lehet m e g g y ő z n i a r ró l , 
l l °gy az Anglia á l ta l é l e tbe l é p t e t e t t r e n d -
szabá lyok a z e l l enség ellen i r á n y u l n a k é s 
11 e m az a cé l juk , h o g y az angol k e r e s k e d e L 
" ' ° t a s e m l e g e s e k r o v á s á r a g y a r a p í t s á k . 

° k a n az t hiszik, h o g y a k a t o n a i h e l y z e 
ö 'yan , h o g y a k o r m á n y n a k nincs s z ü k s é g e 

a r r a az i n t é z k e d é s r e , m e l y a k e r e s k e d e l e m 
c s e r e f o r g a l m á t a l egk i sebb m é r t é k b e n is 
k o r l á t o z z a . A ka tona i h e l y z e t a z o n b a n 

dc m é g hosszú h a r c o k á l lnak a s z ö v e t s é g e -
sek előt t , ami a r r a k é n y s z e r í t i őke t , h o g y 
minden jogos e s z k ö z i f e l h a s z n á l j a n a k az 

n e m i lyen. Az u tóbbi időben b á r m e g j a v u l t , | e l l enség l e g y ő z é s é r e . 

Eredményes harcok a 
Romániába vezető utakért. 

1800 foglyot ejtettünk, négy ágyút és több gépfegy-
vert zsákmányoltunk. - A Narajovka keleti partján 

erős orosz ellentámadások meghiúsultak. 
B U D A P E S T , n o v e m b e r 15. (Közli a mi-

niszterelnöki sajtóosztály.) Károly főherceg 
vezérezredes arcvonala: Észak-Oláhor-
szágban sikeresen folytattuk a harcot. A 
románok 23 tisztet, .1800 főnyi legénységet 
és négy ágyút vesztettek. A keleti határ-
területen és a hóboritotta ErdösnKárpátok-
ban nincs különös esemény. 

Lipót bajor herceg vezérezredes arc-
vonala: A cs. és kir. haderőknél nincs kü-
lönös esemény. 

HÖFER altábornagy, 
a vezérkari főnök helyettese. 

BERLIN, n o v e m b e r 15. A n a g y főhad i -
szállás jelenti: Lipót bajor herceg vezér-

tábornagy arcvonala: A Narajovka keleti 
partján a Folo-Krasnolcsietöl nyugatra rö-
vid idővel ezelőtt elfoglalt állások ellen 
bősz orosz támadások történtek, amelye-
ket mind visszavertük, egy helyen ellen-
támadássá!. 

Károly főherceg vezérezredes arcvo-
nala: Erdély keleti arcvonalán csak csekély 
harci tevékenység folyt. Ránk nézve ered-
ményes erdei és hegyi harcokban, amelyek 
az Oláhországba vezető utak mentén foly-
nak, a románok tegnap foglyokban 23 tisz-
tet és 1800 főnyi legénységet, zsákmányban 
négy ágyút és több gépfegyvert vesztettek. 

LUDENDORFF, WizáHá*m#*ter, 
{Közli a mki i sz te re lnöká «* | tóowrtá ly . ) 

Erős harcok a macedóniai fronton. 
BERLIN, n o v e m b e r 15. A n a g y főhadi -

szállás jelenti: Balkán harctér: Maekensen 
vezér tábornagy hadcsoportja: A helyzet 
nem változott. Bukarest várát repülőink 
bombázták. 

Macedón arcvonal: A monasztiri sík-
ságon intézett heves francia támadásokkal 
szemben a bolgár csapatok, köztük őfelsé-
gének a császárnak „Balkanski" ezrede, 
rendületlenül helyt állottak. A Cserna-haj-
lásban sikerült az ellenségnek néhány ma-
gaslatot elfoglalnia. Abból a célból, hogy a 
völgyben fekvő állások ellen az oldaltáma-
dást kikerüljük, védővonalunkat ott vissza-
helyeztük. 

LUDENDORFF, első föszáUásmester. 
(Közli a miniszterelnöki sajtóosztály.) 

B U D A P E S T , n o v e m b e r 15. (Közli a mi-

niszterelnöki sajtóosztály.) Délkeleti harc-
tér: Lényeges esemény nem történt. 

HÖFER altábornagy, 
a vezérkari főnök helyettest, 

SZÓFIA, n o v e m b e r 15. A b o l g á r v e -

zérkar jelenti: Macedón front: Az egész 
nap folyamán a monasztiri síkságon levő 
állásaink igen heves ellenséges .tüzelés alatt 
állottak, különösen a vasúttól keletre. Az 
ellenség erőteljes támadásai csapataink ma-
kacs ellenállásán meghiúsultak. Azokat az 
ellenséges csapatokat, melyek néhány pon-
ton állásunkba behatoltak, megsemmisítet-
tük. Ezután az egyik zászlóaljunk frontján 
több mint 400 holttestet számoltunk meg. 
A Cserna hajtásában élénk harcok. Bolgár 
és német csapatok a Tepavici és Tseghel 
falvaktól északra levő állásokba vonultak 
vissza. 

Román front: A Duna mentén tüzelés 
örségek között és tüzérségi tüz Tutrakan-
nál és Szilisztriánál. A Dobrudzsában nincs 
lényeges esemény. A Fekete-tenger part-
ján nyugalom. 



DÉLMAG YARÖRSZAG Csütörtök, 1916, november 16. 

A kórház. 
Az eredményte lenség e lőrelá tható volt. 

Az a közgyűlési ha tá roza t ugyanis , amelye t 
dr. Kovács József főorvos ind í tványára a 
szerdai közgyűlés hozott , távolról sem al-
kalmas a r r a , h o g y Szeged közéletének jö-
vendő krónikájából a z uj kórház építésének 
ügyét és a Kossuth La jos - sugá ru t 40. szánni 
telkéről a régi kórház düledező, enyésze t re 
régen megére t t falait végleg eltüntesse. En-
nek az e redményte lenségnek nem utolsó 
sorban okai azok a kiváló, i igybuzgó és em-
berszere tő orvosok, akik a tanács javas la ta 
ellen ugy kardoskodtak , hogy felszólalásaik 
cél jának nem tudtak konkrét fo rmát adni. 

Kovács József indi tvánva ismeretes . A 
tanács j avas la ta legalább o lvan röviden és 
annyi ra a laposság nélkül végzett a kérdés-
sel, amenny i re az fontos. Ez a feje te te jére 
állított helyzet idézte elő azt, h o g y a köz-
gyűlés mindaddig , amig W i m m e r Fülöp fel-
szólalását meg nem hal lgat ta , nem tudta, 
hogy mitévő legyen a javas la t ta l . W i m m e r 
megad ta a k iuta t , amely b izonyára jobban 
biztosí t ja a célt : h e g y végre épiesünk tisz-
tességes kórháza t , ha a t anács j avas la ta 
megteremt i a komoly feltételeket hozzá. 

Kimutat tuk már Kovács főorvos indít-
ványának azt a sa rka la tos hibáját , hogy a 
kó rház építési költségeinek amor t izác ió já ra 
képtelenül csekély összeget jelölt meg. Igaz, 
h o g y a főorvos ur a lebontásra kerülő épü-
letek minden a n y a g á t fel a k a r j a használni 
az uj k ó r h á z építésénél, hogy jövedelmet vár 
a kórházi különszobák ápolási dijaiból is. 
De milyen csekély összeggel teszi olcsóbbá 
az épi tkezést az előbbi és miiven kis t iszta 
jövedelmet jelent az utóbbi. Ilveii körü lmé-
nyek közöt t t ízezer koronát jelöl meg a fő-
orvos ur az amort izác ióra , ami annyi t jelent, 
hogy ő a z uj kó rháza t — nagv számot mon-
dunk — minden rendelkezésre ál lható évi 
jövedelmet összevéve 400.000 koronából 
aka rná megépíteni. 

Ezzel szemben mi tö r tén t? A tanács 
olyan jav'aslatot hozot t a tanács elé, arnely 
azt a hitet keltette, hogy az u j kórháza t az 
indí tványban megjelölt keretek között aka r -
ja felépíttetni. Ettől pedig óvakodni kellett 
voln'a. Ezér t tet ték rosszul a felszólaló or-
vosok, hogy Kovács dok tor ra l szálltak per-
be, amikor a z igen tisztelt tanácstól kellett 
volna megkérdezni , ihogy helyén valónak 
t a r t j a - e a ké rdés ilyetén módon való elinté-
zését . Az indí tványozót elismerés illeti meg, 
amiér t ezt az ügyet nap i rendre hozta most , 
amikor helyi okok mellett n a g y o r szágos 
é rdekek is ha lasz tha ta t l anná teszik a tette-
ket . A tanácsnak lett volna köte lessége arr'a 
rámuta tn i , hogy 400.000 koronából nem épít-
hető k ó r h á z a háború után. A tanácsnak lett 
volna kötelessége a j avas la tnak legalább 
azzal adni némi komolyságot , hogy a tervek 
elkészítésére, egyéb előmunkálatok elvégzé-
se valami ha tá r idő t ál lapi t tat meg a köz-
gyűléssel . De j avas l a t ában a többi közöt t 
erről sincs szó. Ennyi re komolyság , elmé-
lyedés és ügybuzga lom nélkül akkor sem 
lenne szabad dolgozni, ha például a második 
vá rosháza épí téséről lenne szó. Mer t a r r a is 
szükség van, de koránIsern olyan égetően, 
mint például az uj k ó r h á z r a . Ilyen javas la to t 
'a tanács akkor szokott a közgyűlés elé ter-
jeszteni, amikor a s zőnyeg re került ügyet 
második osz tá lyú temetéssel a k a r j a ad ak ta 
tétetni. Csodál juk, hogy a közgyűlés elfo-
gad ta a javasla tot . Állítjuk, h o g y azok a fel-
szólalások az okai, amelyek lelkes megér-
téssel kivánták a többséget az iigy helyesebb 
megoldásának megnyerni . 

A v igasz ta ló a dologban az, hogy a köz-
gyűlés W i m m e r Fülöp é s Wolf tiszti fő-
orvos fe lszólalása után á l ta lános megbíza-
tással ruház ta fel a kijelölendő szakembere-
ket . A tanács j avas l a t ának szövegével szem-
ben ez a ha t á roza t szelleme. A villanytelep 

szives előzékenységéből röviddel a kórházi 
vita befejezése után a világítási szünet a 
közgyűlési t anácskozásokra is szünetet 
kényszer i íe t t . Egyik t á r s a s á g a bizottsági 
teremben a kórházi vitáról beszélgetet t . Ci-
catricis főispán a következőket m o n d t a : 

— A belügyminiszter megígér t 1,200.000 
korona t ámoga tás t , ha a vá ros uj kórháza t 
épít. Ennyit á ldozhat a vá ros is. 2,400.000 
koronából rneg lehet építeni az uti kórháza t . 

Mennyivel máskép fest a dolog igy. 
Megengedjük: öt vagy h a t milliót nem költ-
het a város kórházra . De költhet másfél 
milliót, különösen akkor , ha másfél millió 
ideadásával h á r o m milliója lesz ennek a ha-
lasz thata t lan és mindenek fölött álló köte-
lességének l e rovásá ra . Kár, hogy az előadói 
javasla t nem tért ki ezekre a rész le tekre is. 
Mindezeket a mulasz tásokat pótolhat ja 
azonban, az a szakbizot tság, amelv az ügyet 
ma jd kezébe veszi és j avas la tá t b izonyá ia 
záros ha tár időn belii! ter jeszt i a közgyűlés 
elé. 

Dr. Gaál Endre referálta dr. Kovács Jó-
zsefnek a város' köakóiíház fejlesztésére vo-
natkozó indítványát. Dr. Kovács .a közkórház 
régi, átnedvesedett f a l i épületének lebontását, 
és helyére a felhasználható anyag beépítésé-
vel két emeletes épület létesítését indítványoz-
za. Az építkezési kölcsön törlesztésére azt a 
10.000 koronát kívánja kijelölni, amelyet a 
város éveukint a kórház bérhelyiségeiért fizet. 
A tanács azzal a javaslattal terjeszti az indít-
ványt a közgyűlés elé, liogy szakértő kiildes-
séki ki a kórházépítés előmunkálatainak az 
indítvány intenciói szerint való foganatosí-
tására. 

Dr. Kovács József hosszasabban fejtegeti 
azt, hogy a kiözkórház jelenlegi állapotában 
meg nem hagyható és amennyiben a jelenlegi 
viszonyok között nem lát más módot aira, 
liogy a tűrhetetlen állapotok megváltoztathas-
sanak. csakis az általa ajánlott, aránylag ke-
vés költséggel járó építkezések sürgős elvégez-
tetését javasolja, 

Dr. Boros József:. Nagyon meglepett az 
indítvány, csodálkoztam1, amikor megtudtam, 
hogy Kovács dr. ur semmiből akar u j kórhá-
zat elővarázsolni. A kórház nincs megfelelő 
helyen, a folytonos villamos csilingelés, a ha-
rangbugás zavarják a betegeket és ha most 
kényszerítve is vagyunk ott maradni, abban 
az esetben, ha a város pénzt ad ki építkezésre, 
ugy csak a nagy, modern kórházat lehet — 
megfelelő helyen — megcsinálni. Ha ezt a ki-
tódozott kórházat megépítik, a nagy kórházra 
várhatunk még vagy száz évig. Tekintettel 
arra, hogy a közkórház nincs megfelelő helyen, 
legalább is betegállomásnak megfelelő helyen, 
kéri, térjen a közgyűlés az indítvány fölött 
napirendre. 

Dr. Turcsányi Imre: A magam részéről 
szomorúnak tartom Kovács dr. u r . . . 

Dr. Ciccitricis Lajos: Figyelmeztetni óhaj-
tom a bizottsági tag urat, hogy Boros bizott-
sági tag urnái is csak elnéztem, hogy felszó-
lalásába személyi dolgokat kevert bele, de* 
tovább ezt — elnöki tisztemnél fogva — nem 
nézhetem el. Méltóztassék szigorúan a tárgy-
hoz ragaszlkod ni. 

Dr. Turcsányi Imre: Az indítványozott 
formában a kérdést jól megoldani (lehetetlen. 
Ott, ahol bakteorológiai állomást sem lehet 
berendezni, kórházat sem lehet építeni. Ko-

; váes indítványát veszedelmesnek tartom és 
kérem, méltóztassanak azt a napirendről le-
venni. 

Dr. Hollós József: Örömmel kell fogad-
nunk az indítványt, mert ennek kapcsán rá 
lehet mutatni arra a helytelen felfogásra, a 
mely mindig mostoha gyereket csinált a köz-
kórházból. Ha a kórház Kovács dr. tervei sze-
rint épülne, ugy a város kétszer költene, mint 
ahogy a fösvény mindig kétszer költ. Az indít-
ványt kérem levenni a napirendről. 

Dr. Becsey Károly azt hiszi, hogy az indít-
vány szerint kibővített kórház ; ielszerelósseil 
együtt sem kerülne egy millióba. Kéri az in-
dítvány elfogadását. 

Dr. Falta Marcel: Nehéz kitérnem az elől, 
hogy ne arra az útra térjek, amelyre Boros 
és Tucsányi, de nem merem őket követni, fé-
lek a reudreutasitástól. Kéri, ne határozzanak, 
inkább maradjon ugy a kórház, ahogy van, 
ha már a nagy kórházat nem lehet megcsinál-
ni. Napi rend re térést javasol. 

Dr. Kovács József: Sem Boros humora, 
sem Turcsányi szenvedélyes kirohanása nem 
térit el és nem vonom vissza az indítványt. 

Wimmer Fülöp: Amit az orvos urak elő-
adtak összes konzekvenciáival, aláírom. Kel-
lene a modern kórház, de nincs rá remény, 
hogy a legközelebbi években megépíthető le-
gyen. A jelenlegi állapotokat a közkórházban 
pillanatig sem lehet tűrni. Elfogadja a tanács 
javaslatát. 

Dr. Wolf Ferenc már csak azért is, mert a 
nagy kórházat jelenleg nem léhet megcsinál-
ni, ajánlja bizottsági kiküldését, amely az 
indítványtól függetlenül javaslatot terjeszt 
majd a közgyűlés elé. Ebben a szellemlnm el-
fogadja a tanács javaslatát. 

Dr. Cicalricis Lajos szavazásra tette fel 
először a, tanács javaslatát, amellyel szemben 
állt Bors indítványa. A közgyűlés nagy több' 
sége a tanács javaslatát elfogadta. 
c i i a i a i i a i i i a a n a m i a a i i i n a a i i i m i n a g i a a i i i i i a i 

Orosz hivatalos jelentés. 
Sajtóhadiszállás, november 15. Az o rosz 

vezérkar jelenti november 13-iikáról: R o m á n 
f ron t : Az ellenség a Zsil völgyében offen-
zívát kezde t t ; v isszaszor í to t ta a román 
csapa toka t . Elkeseredet t t ámadásoka t intéz 
az ellenség Kampolungnál és Orsováná l ; a 
harcok ott fo ly ta tódnak. 

Dobrudzsában a ba l szá rnyon déli irány*, 
ban némileg e lőre nyomultunk. 

Keleti t enger : l l - i k é r e v i r radó é j s zaka 
u j tipusu ellenséges torpedónaszádok, 36 
csomónyi sebességgel, behatol tak a Finn-
öbölbe. A sürü köd meggáto l ta az idejeko-
rán való felfedezést . Időközben az ellenség 
lőtt Ba l t i spor t ra , ahol hét lakos meghal t , 
egy asszony és négy katona megsebesül t . 
Az ellenség ezután sietősen vonult v i ssza ; 
torp ed ó naszád fainak legnagyobb részét el-
sütyesztettük. Az ellenséges h a j ó k m a r a d -
ványa inak üldözését a sü rü köd, valamint 
ellenséges ha jók kellő időben való felfede-
zése, meggáto l ta . Nekünk nem volt veszte-
ségünk. 

BnssBOBBaaBBaaaBaaaaBBBBaBaBaBBBBaaBBaaaaaaaaaBBBaa 

A Délmagyarország telefonjai 
Szerkesztőség 305. 
Kladóhívpíal 8!. 
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és francia hadarok ofabb 
támadásai. 

BERLIN, n o v e m b e r 15. A n a g y főhadi-
szállás je lent i : Ri ipprecht trónörökös had-
csoportja: A Sommetóí északra a csata to-
vább tart. A reggeltől éjjelig tartó viasko-
dás november 14-éí is a nagy harci napok 
közé sorozza. Az angolok abban a remény-
ben, hogy kezdetiben elért sikereiket ki-
használhatják,, újból nagy tömegekkel tá-
madtak az Ancretól északra és azután több 
izben Le Sars és Guedecourt között. Bár 
sikerült Beaucourt-falut elfoglalniok, a szé-
les támadási arcvonal minden más pontján 

M e g h í u s u H a k a s angoB 
t á m a d á s o k . 

Este kiadóit német h ivata los j e l entés . 

B E R L I N : (A M a g y a r Táv i r a t i I rodá-
nak jelentik.) Nagy főhadiszál lás , 1916 no-
v e m b e r 15-ikén, es te 7 ó ra 45 pe rckor . 

Nyugati hadsziníér: Délután angol tá-
madások az Ancre mindkét partján, amelyek 
a déli parton már meghiúsultak. Sailiy— 
Sailliseínél és Pressoirnál folyik a harc. 

Erdélyi hadsziníér: A déli arcvonalon 
előbbre jutottunk. 

Gőrzfől keletre tért 
nyertünk. 

BUDAPEST, n o v e m b e r 15. (Közli a mi-
niszterelnöki sajtóosztály.) Olasz harctér: 
A helyzet változatlan. Görztöl keletre csa-
pataink elfoglaltak egy olasz árkot és öt 
tisztet, 47 ö főnyi legénységet elfogtak és 
7 gépfegyvert zsákmányoltak. 

IlOELR altábornagy, 
a vezérkari főnök helyettese. 

Síkeres repüiőtámadá-
sunk olasz állások ellen. 

BUDAPEST, n o v e m b e r 15. (Közli a mi-
niszterelnöki sa j tóosz tá ly . ) Folyó hó 14-én 
a kora reggeii órákban egyik repülőgép-
rajunk igen sikerült támadást intézett a 
rouchi-i, varmeglianoi és doberdó! ellensé-
ges állások ellen. Egy ellenséges száraz-
földi repülőgépet, amely megtámadta repü-
lörajunkat, elűztük. 

A HAJÓHADPARANCSNOKSÁG. 
(Közli a mmiszterehröki sajtóosztály.) 

» 

Wilson ismét kékeakcióra 
készül. 

AMSTERDAM, n o v e m b e r 15. (Reu te r -
jelentés.) A Fhianciel Times jelenti New-
yorkból: A tőzsdei árjegyzéseket kedve-
zőtlenül befolyásolták azok a hírek, hogy 
Wilson legközelebb határozott lépéseket 
tesz a béke érdekében. Hir szerint Wilson 
fel akarja hívni a hadviselő államokat, hogy 
küldjék ki képviselőiket egy Washington-
ban tartandó konferenciára, a melyen az 
összes felek bejelentik minimális követelé-
seiket, hogy útját egyenlítsék egy második 
konferenciának, amelyen a tulajdonképeni 
békefeltételekről tárgyalnának. Wilsonnak 
állítólag az nem szándéka, hogy fegyver-
tünetet javasoljon. 

nagy veszteségükkel tört meg a támadás 
ereje állásaink előtt. Az ellenség rohamá-
nak elhárításánál különösen kitűnt a mag-
deburgi 66. számú gyalogezred és a badeni 
Í69. szánna gyalogezred, valamint a 4-ik 
resíör gyaloghadosztály ezredei. A franciák 
nagy erők harebavetésével a St. Pierre— 
Vaast erdő elfoglalására törekedtek, táma-
dásaik teljes kudarccal és véres vereség-
gel végződtek. 

LUDENDORFF, első föszáilásmester. 
(Közli a miniszterelnöki sajtóosztály.) 

i l Í E i t i c i i k u r g a h a d í m u n k á -

s o k é l e l m e z é s é n e k m e g -

j a v í t á s á é r t . 

BERLIN, november 15. Hindenburg 
levelet Intézett Bethmann. liollweg birodal-
mi kancellárhoz, ' amelyben szóvá teszi, 
hogy a Hadi Élelmezési Hivatal rendszabá-
lyai nem jártak a kellő eredménnyel és a 
munkásság nem képes zsírhoz jutni. Arra 
kéri a kancellárt, hogy az összes szövetsé-
ges kormányoknak és a közigazgatási ha-
tóságoknak tegye szemléletessé a helyzet 
komolyságát és szólítsa fel azokat a hadi 
ipari munkások megfelelő élelmezésére. 

— Az a benyomásom, — irja Hinden-
burg, — hogy a felülmúlhatatlan akarat és 
tetterő elernyed abban az igyekezetben, 
hogy hosszadalmas tanácskozás folyamán 
minden aggodalmat eloszlassanak, aminek 
határozatlanság lesz a vége. Kérem Ex-
cellenciádat, vegye figyelembe az ebben 
rejlő veszedelmet. A nép határozott, erős-
akaratu tisztviselőket kíván. 

A birodalmi kancellár teljes mértékben 
helyesli Hindenburg fejtegetését, amely 
igen komoly intelem a központi hatalmak 
tisztviselőinek kötelességérzetéhez. 

1 2 . 0 0 0 t o n n á s s z á l l í t ó h a j ó 

e l s ü l l y e s z t é s e . 

BERLIN, november 15. (Hivatalos.) 
Egyik tengeralattjárónk november 8-ikán 
Máltától nyugatra 80 tengeri mértföldnyire 
egy ellenséges, mintegy 12.000 tonnás szál 
liiógözöst, ameiyeí torpedórombolók és ha-
lászgözösök kisértek, torpedólövésse! elsii-
fyesztett. 

Harc a tengeren. 
Kríszüónia, november 15. A F o r s d a l e n s 

nevű 2835 tonnás bergeni gőzöst egy német 
b ú v á r h a j ó elsüllyesztett. Személyze té t a 
Bal tok nevii norvég gőzös személyzetével , 
egyenkint 25 ember t Komar inában tették 
pa r t r a . A ma jelentet t többi elsii lyesztett 
gőzössel együ t t a norvég hadibiztosi táS k á r a 
9 és fel millió korona . 

Berlin, november 15. (Wotff-ügynökség.) 
A Musdros 3137 tonnás o lasz gőzöst, amely 
azelőtt a német Levante -vona lé volt és a 
Giovanni Anteri Bere t t a 332 tonnás olasz 
v i tor láshqjó t elsi i lyesztet ték. 

% 

Két uj ajánlat a 20 milliós 
kölcsönre. 

— A novemberi közgyűlés. — 

(Salját tudósítónktól.) A szerdai köz-
gyűlésen b á r o m fontos t á r g y n y e r t elinté-
zés t : a Balkán-Akadémia , a városi közkór-
ház é s a busz milliós be ruházás i kölcsön 
ügye. A Balkán-Akadémiáva l és a városi 
közkórház kibővítésének kérdésével lapunk 
más helyén foglalkozunk. 

A busz milliós kölcsön ügyében a köz-
gyűlésen vára t lan fordula t tör tént . Az elő-
adó bejelentet te , hogy két helybeli pénzinté-
zet is ado t t be pótlólag a ján la to t , még pedig 
mindaket tő jóval efőnyösebbet , mint a Boden 
Kredit Anstal t . A tanács , amikor a főispán 
s zavazás r a fel tet te a j avas la to t , maga is el-
állt attól és a tanácstagok többsége, Wim-
mcr Fülöp ind í tványa mellett szavazot t . 
W i m m e r ugyanis p rak t ikusan az t a jánlo t ta , 
hogy fo ly ta s sanak t á rgya lá soka t a kát ma-
gya r intézettel és amelyiknél olcsóbbra tud-
ják lealkudni a kölcsönt , annál vegyék fel. 
A közgyűlés belá t ta hogy W i m m e r n e k iga-
za van é s igy ha t á rozo t t . 

A közgyűlésrő l rész le tes tudósí tásunk 
a k ö v e t e z ő : 

Dr . Cicatricis L a j o s elnök megnyi t ja a 
közgyűlést . Rack Lipót t anács jegyző fel-
o lvassa a po lgármes te r i havi jelentést , ame-
lyet a közgyűlés észrevétel nélkül tudomá-
sul vett. 

Dr . Fajka L a j o s interpellációt adot t be 
a hantházi és felsőközponti u tak sürgős .ki-
javí tása és a végrehaj tó i állások és fizetések 
rendezése t á r g y á b a n . Az első interpellációra 
a po lgá rmes te r nevében Rack L ipót vála-
szolt. E lőad ja , h o g v a po lgármes te r e l ren-
delte a munka megkezdésé t és az csak azér t 
szenvedet t ha lasz tás t , mer t a szikes föld 
száll í tása nehézségekbe ütközöt t . A közgyű-
lés a válasz t tudomásul vette. A másik inter-
pellációra Taschler Endre ifőjegvző vála-
szolt. Kéri tudomásul venni, hogy ebben az 
ügyben még október 2-án fe l te r jesz tés ment 
a miniszterhez. Tudomásul vet ték. 

Kiss Gyula a rézgál ic beszerzésének 
biz tos í tására tett indí tványt . Bokor P á l pol-
gármes te r -he lye t tes bejelentet te , hogv a 
rézgálic biz tosí tása céljából a szükséges in-
tézkedések megié te t tek . Tudomásu l szolgált . 

Franki Antal a közterüle teken levő nem 
életképes fák k ivágásá t ind í tványozta é s 
j avaso l ta , h o g y az igy nye r t fát osszák ki 
a szegények között. Dr . Gaál End re közölte, 
hogy ez meg fog történni és a k ivágot t fá-
kat e l sősorban a v á r o s fog ja felhasználni , 
a-mi m e g m a r a d , azt a szegények kap ják . 

A tanácsi e lő ter jesz tések során jegyző-
könyvi részvétét fe jez te ki a közgyűlés Né-
meth József felszentelt püspök elhunyta al-
kalmából, az 1916. évben megüresede t t tö r -
vényhatóság i bizottsági helyek betöl tésére 
a vá lasz tás t december t izedikére tűzte ki, 
e l fogadta a vizdi j -szabálvrendeletr .ek a bel-
ügyminiszter ál tal k ivánt módosí tása i t , meg-
szavazot t a Méhész Ú j s á g által r endezendő 
tanfo lyam t á m o g a t á s á r a 500 korona segélyt , 
tudomásul vette a közélelmezési üzem szep-
tember havi nye r smér legé t és e lha tá roz ta , 
hogy a t e j d r á g a s á g megszün te tése céljából 
fel irat i lag kéri a ko rmány tó l a t e j t e rmékek 
á rának o r szágos muksz imálásá t . 

(A Imszmilliós kölcsön.) 
^ M o g h Káro ly ismertet i a húszmilliós 

beruházás i kölcsön ügyét- és kéri, mond ja ki 
a közgviilés, h o g y a Boden Kredit Anstal t 
a j án la t á t e l fogad ja é s u tas í t ja a tanácsot a 
vá ros rendezéshez szükséges s zabá ly rende -
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letek mielőbbi e lkészí tésére azzal , hogy 
a z o k a t a közgyűlésnek m u t a s s a be. U t a s í t j a 
a közgyű lé s a r r a is a t anácso t , h o g y add ig , 
mig a munkák megkezdődnek , he lyezze el 
a 20 milliót gyi imölcsözőleg 'hadikölcsön-
kötvényekben é s a h a t á r o z a t o t t e r j e s sze fel 
j ó v á h a g y á s vége t t a be lügymin i sz t e rhez . 

Pó t ló l ag bejelent i , h o g y a S z e g e d - C s o n -
grád i T a k a r é k p é n z t á r a M a g y a r Központi 
Je lzá log B a n k k a l együ t t e s a j á n l a t o t ado t t 
be a vá roshoz . H a j l a n d ó a 20 milliót a vá-
r o s rendeíkeziésére bocsá tan i . 0 0 mil l ióra 
k o n k r é t a j á n l a t o t tesz, 10 mill ióra pedig op-
ciót ad . Az első tiz milliót ötven évre adná 
5.43% annu i t á s mellet t , 91.25 k o r o n á s á r -
f o l y a m ú zá loglevelekben. Az a j á n l a t o t no-
vember 30-ig t a r t j a fenn. 

A M a y R. Miksa bankház s z e r d á n adot t 
be a j án l a to t a Pes t i M a g y a r Kereskede lmi 
Bank , a Pes t i H a z a i Első T a k a r é k p é n z t á r 
és a M a g y a r Je lzá log-Hi te lbank nevében. 
B u s z millió kölcsönt a j á n l a n a k ötven év re 
5.425% annu i t á s mellet t , 91.37 k o r o n á s ár-
fo lyamon . N o v e m b e r 30-ig á l lnak szóba . 

•Dr. Becsey K á r o l y nem t a r t j a időszerű 
nek a kölcsön felvételét . Fél, hogy a kölcsön 
k a m a t a i mia t t a pó tadó t kell ina id emelni . 
N a p i r e n d r e t é r é s t j avaso l . 

Wimmer F ü l ö p : Szeged v á r o s közgyű-
lése nem he lyezkedhe t a r r a az á l l á spon t ra , 
hogy ezt a kölcsönt , m e r t t e rheke t ró a vá-
ro s r a , nem kell felvenni . A pénznek egy fon 
tos n iaksz ima van, akkor kell i ^nn i , amiko r 
a d j á k . M a az ipa rvá l l a l a toknak nincs szük-
ségük pénzre , m e r t nincs a n y a g , amiből dol-
g o z h a t n á n a k , de a háború után mil l iárdok 
fognak kelleni, akkor nem fogunk pénzt kap -
ni. Ha fe lkínál ják és olcsó, a k k o r venni kell . 

Az, hogy ezt a fe lveendő kölcsönt szi ik-
séges-e befekte tn i , m á r el van intézve. A 
kölcsönt azé r t kell mos t felvenni , mer t mos t 
a legelőnyösebb. A fedeze t k é r d é s e is ren-
dezve van, a pénz t is el tud juk helyezni ad -
dig, amig a rendezés i munká la tok megkez-
dődnek, misem áll tehát ú t j ában a n n a k , h o g y 
ezt a kedvező a lka lma t m e g r a g a d j a a vá-
ros . I nd í t ványozom, f o l y t a s s a n a k t á r g y a l á -
sokat a S z e g e d - C s o n g r á d i v a l é s a May-
bankházza l és az t az a j án la to t , amely ik elő-
n y ö s e b b lesz, f o g a d j á k el. 

D r . Végmmi F e r e n c n a p i r e n d r e té rés t 
javasol , bár egy tizmilliós kölcsön felvétele 
ellen nem lenne k i fogása . 

D r . Becsey K á r o l y ismétel ten a j á n l j a a 
tanács i j a v a s l a t e lve tésé t . 

Dr . Cicatrkis L a j o s b e z á r j a a vi tát és 
megá l l ap í t j a , h o g y a t a n á c s j a v a s l a t á v a l 
szemben két ind i tvány vau . Az egyik W i m -
mer i nd í tványa , a másik dr . B e c s e y Káro lyé . 

Dr . Becsey Ká ro ly kéri a s z a v a z á s t 
külön-külön elrendelni . 

r \ 

Ártatlan vagyok! 
a főszerepben: 

Beregi Oszkárral. 
Pénteken, szombaton és vasárnap 

az Urániában. 

Dr. Cicatrkis L a j o s e lőször a t anács 
j a v a s l a t á t teszi fel s z a v a z á s r a . 

Miután a t anács u tó lag elállt a j a v a s -
lattól, senki s e m szavazo t t . E z u t á n W i u í m e r 
ind i tványa mellet t 19, dr . Becsev ind í tványa 
mellett 15 b izo t t sági t ag s z a v a z o t t , a köz-
gyűlés tehát Wimmer indítványát telte ma-
gáévá. 

Évi 40.000 korona a kereske-
delmi akadémia fentartására. 

(Saját tudósitónktól.) A szegedi közgyű-
lés v é g r e h a t á r o z h a t o t t a ke re skede lmi aka-
démia ügyében. Az e lőadó, dr . Geuíl Endre , 
n a g y o n he lyesen i s me r t e t t e röviden az előz-
ményeke t is. E szer in t Bonavell J ános t , a 
városi f e l sőkereskede lmi volt i g a z g a t ó j á t a 
t anács biz ta m e g a k é r d é s t a n u l m á n y o z á s á -
val . Amikor Donavel l m u n k á j á v a l elkészüli , 
a t á r s a d a l m i m o z g a l o m m e g i n d í t á s á r a a pol-
g á r m e s t e r kér t fel u r a k a t . Qaá l E n d r e elő-
a d á s á n a k cz a m a g v a . Ö r ö m m e l j egyezzük 
föl. mer t kiderül belőle, ami t edd ig nem 
tudtunk, hogy a k e z d e m é n y e z é s d icsősége 
a ha tóságé . Az előadói j avas l a t , a m e l y e i a 
közgyűlés e g y h a n g ú l a g e l fogado t t , a követ-
kező : 

1. Határozza el a közgyűlés, liogy Szege-
den városi kereskedelmi (főiskolát állit tol, 
önkormányzattal ugyan, de a város minden-
kori irányító befolyásának íentartá-sáVal, a 
melynek feledata lesz az általános kiművelés 
mellett főkép a Balkánnal való kereskede-
lemre nevelni, nyugati színvonalú, verseny-
képes kereskedőik képzése mellett a Balkán 
állandó figyelemmel való kisérése és a -keleti 
kereskedelmi érdekek érvényesülésének szak 
irányú támogatása céljából az erre alkalmas 
eszközök felkutatása, másrészt a végrehajtás-
ra alkalmas és képes szakerők rendelkezőre 
boesájtása. 

2. Ezen iskola létesítéséhez, mint is kol a -
fentartó elvállalja a szaklférifiak előzetes 
számítása szerint évi 120.000 koronára elő-
irányozható intézeti kiadásoknak az, iskola 
vagyonából, saját bevételeiből, állami segé-
lyekből és egyéb hozzájárulásokból nem biz-
tosított részét, legmagasabb összegben azon-
ban évi 40.000 korona költség fedezését -mind-
addigi mig a szükségletek egyéb bevételi for-
rásokból elő nem állíthatók. Kikötvén ezzel 
szí niben, liogy ,a főiskola vagyonát, közva-
gyon módjára külön alapként a város pénz-
tára kezelje és a vagyonkezelés, nemkülön-
ben a bevételek íelhasziíálása előtt az állam-
kormány főfelügyeleti hatáskörét nem érint-
ve végső fokon a város törvényhatóságát 
illassa az ellenőrzés és a rendelkezés joga. 

3. Az évi 40.000 korona, illetve az előző 
pontok értelmében csökkentett iskolaifentar-
tási hozzájárulást az 1948. évtől kezdve a 
közgyűlés a vár-os költségelőirányzatába be-
leilleszti ós azt negyedévi előleges részletek-
ben folyósítja, amennyiben pedig az intézet 
előbb létesülne, az esedékes összeget a költ-
ségvetés rendkívüli alapjából bocsátja ren-
delkezésre. Az évi előirányzat föl nem hasz-
nált része az iskola alapvagyonához csato-
landó. 

4. Elismeréssel tudomásul v-eszi a köz-
gyűlés a város polgármesterének elnöklete 

alatt tömörült alapítók bizottságának beje-
lentéséből, liogy aláírásokkal már eddig 300 
ezer korona tőkét gyűjtöttek a főiskola va-
gyonúul ós köszönetét fejezve ki a közremű-
ködőknek az intézet létesítésénél ezt is szá-
mításba veszi. 

5. Indok-olt feliratot intéz a közgyűlés a 
vallás és közoktatásügyi miniszter úrhoz, 
ugy a kereskodelomiigyi miniszter úrhoz azt 
kérve, liogy a létesítendő főiskola kiadásai-
ból még födözctlcn részt magasabb állandó 
állami segély engedélyezésével biztosítani 
kegyeskedjenek. 

6. Felkéri a közgyűlés Szeged szab. kin 
város főispánját, hogy a törvényibiatóság ké-
rését illetékes helyen hathatós befolyásával 
támogotni méltóztassék. 

7. Megbízza a közgyűlés a város polgár 
mesterét, hogy a törvényhatóság feliratát a 
kormány emiitett tagjainak küldöttség élén 
nyújtsa át és a kormányéi nők urat küldött-
ség élén kérje fel a törvényhatóság kérésé-
nek támogatására. 

8. Indokolt átiratban felkéri a közgyűlés 
a Keleti Kulturközpont vezetőségét, vala-
mint 'a szomszédos törvényhatóságokat és 
városokat, hogy Szegedet a kereskedelmi fő-
iskola létesítésére irányuló törekvéseiben 
minden irányban támogatni és az iskola fon-
ál 1 ásat alapvagyonának gyarapitásá vtal, t a ű-
székt'k, alapitvá'iiyos, vagy ösztöndíjas he-
lyek alapításával viaigy egyéb módon anyagi-
lag is elősegíteni méltóztassanak. 

9. Végül utasítja a közgyűlés a város ta-
nácsát, liogy az iskola szervezetének terveze-
tét állítsa össze, a felügyeleti hatóság, va-
lamint az érdekeltek közbejöttével tárgyal" 
tassa le és elifogadá-s végett javaslata kap-
csául mutassa be a közgyűlésnek. 
» . i m i n > » i i m i m n m u n u m u u i n u i » i " 

Az orosz támadások kndarca 
a Narajovka mentén. 

A M a g y a r T á v i r a t i I r o d á n a k jelentik 
| Ber l inbő l : A Lipniea-Dolnáná l , a N a r a j o v k a 
1 mentén n o v e m b e r 11-én lefolyt h a r c o k az 

o r o s z o k r a nézve igen/ >ves;zte ;ségteljesek 
vol tak . Miután az o r o s z tüzé r ség reggel 3 

í órá tó l kezdve e lkese rede t t energ iáva l tüzeli 
anélkül , h o g y a németeknek jelentősebb 
vesz t e ségeke t okozot t volna, dé lu tán fél 2-
kor megindul t az o rosz r o h a m . A z orosz 
r o h a m o s z l o p o k azonban nem tudtak a ne-
met á l l á s o k i g e l ju tni , m e r t m é g mielőtt 
k é z i g r á n á t j a i k a t h a s z n á l h a t t á k volna , tárna ' 
dásuk a z a k a d á l y o k b a n összeomlo t t . Köz" 
vetlenül ezu tán köve tkeze t t a németek el-
l e n t á m a d á s a , a m e l y n e k so rán elvet ték aZ 
o roszok h á r o m e g y m á s mögöt t fekvő eme ' 
le tszcr i ien kiépí te t t s á n e m ü v é t . 

Hivatalos török jelentés. 
A M a g y a r T á v i r a t i I r o d á n a k jelenti , c 

Kons tan t inápo lybó l : 
A főhad i szá l l á s közli n o v e m b e r 14-én: 
A különböző a r c v o n a l a k r ó l beérkezet 1 

hírek nem szólnak je lentős e seményrő l . 

m l NE FOGADJON EL MINT 
M FELÍRÁSÚ • »« 

' A DROTLAMPAT. 
HAZAI GYÁPTMANY.OVAKODJUNK UTÁNZATOKTÓL! 

A „TUNGSRA/¥l"-lámpa gazdaságos, mert tökéletes és hosszú élettartamú. A minőségért a ggár szavatol. Kérje 
mindenütt a „Tungsram" védjeggyel ellátott lámpát Gyártja az Egyesült Izzólámpa és Villamossági R.-T Újpest 4. 
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Az öreg sváb.* 
— Jelenet. — 

(Szirt: Egy magyarországi sváb falu (ut-
carészlete. Az egyik ház előtt a padkán hár-
man ülnek: egy öt vein ötéves sváb paraszt, 
egy Bé osztálya, negyven év kiörüli zsidó 
népfölkelő ós egy orosz hadifogoly. Estele-
dik. Csöndesen btszélgetnek.) 

Sváb: Unt tan, szag mer tu íRussze . . . 
Orosz (a néplfölkelőhöz): Nem jól meg-

é r t en i . . . Mit ez az ember mond? 
Népfölkelő: iC-saik kérdezni akar valamit. 
Sváb (a népfelkelőhöz): Was will der 

hier? 
Népfölkelő: iEr fragt, was Sie von ibm 

geifragt habén. 
Sváb: I)as Schwein . . . Wa-rum sprictrt 

er nit teotseh? 
Orbsz (aggódva): Mi baja velem van? 
Népfölkelő (az oroszhoz)): Haragszik, 

inert nem tudsz németül. 
Orosz (büszkén): Hiszen itt magyarok 

közt vagyok, Magyarországba, fi is (a svábra 
mutat) van magyarok közt. Magyarországba. 

Sváb (a népföl kelőhöz): Wass sagt er? 
Népfölkelő: Er sagt, dass wir liier in Un-

gar.il sind, alsó er sprieht nur ungaviscb. 
•Sváb: Abor i' verstch' ni tasz. 
Orosz (a népfölkelőhöz): Miit mondja? 
Népfölkelő: Azt mondja, hogy nem ért 

magyarul. 
Orosz: No dehogy lehet ez? Hiszen én itt 

vagyok egy esztendő és máris tudni magyar! 
Sváb: (a népfölkelőlliöz): Was sa&t er 

wieder? 
Népfölkelő: Er sagt, dass er seit cinem 

J.alhre hier ist und er sprieht schon nuga-
ri.seb. 

Sváb: Er muss auch sprocben, i' aher 
komm ganz gnt mit dem teutschen aus. 

Orosz (a népfölkelőhöz): Mit mondja az 
öreg? 

Népfölkelő: Iíogy őneki elég a német is. 
Orosz: Pe r sze . . . nem tudta megtanulni 

m a g y a r t . . . magyar nehéz. . . . Én első két Illó-
nap meg nemi mukkanni m a g y a r u l . . . iAz 
Öreg biztosan nem rég itt lenni Magyaror-
szágba— 

Sváb (a népfölkelőhöz): Was brummelt 
der? 

Népfölkelő: E r sagt, ungariseho Sprache 
sei eine schwere Sprache . . . 

Sváb (bólogat): J a , j a . . . 
Népfölkelő: Und sagt, dass iSio wohl nur 

seit. einigen Monaten hier in ITngnrn lelien. 
Sváb (röhög): I'? I'? 
Orosz (a népfelkelőhöz): Miért neveti? 
Népfölkelő: ,Nem tudom. 
Sváb: I ' wohn scho' Ibier seit 55 Juhr ! 

Weil i' hier geporen pin. J a ! 
Népfölkelő (az oroszhoz): Azt mondja, 

hogy már 55 év óta lakik itt, mert itten is 
született. 

Orosz: És mégse magyarul tud? (A férjére 
mutat.) Talán nem megy neki i d e ? . . . 

Sváb (a népfelkelőhöz): Wass maciit der 
hier? 

Népfölkelő: Er sagt eben, dass Sie die 
utigarisébe Sprache nieht erlernen könnten. 

Sváb: Aba was! wor sprieht hier in Un-
garn ungarisch? Hier sprieht man toidli 
iberall ieutsch. 

Népfölkelő: Und-dicsér .Russe h a t doofi 
gelernt. 

Sváb: Ja , ja, tas is' aba andcr.s. iEr is' 
hier, wissen Sie, cin Feind, und i', i' pin hier 
cin ungariséher iStatspürga. 

Molnár Jenő. 

* Előadták .Budapesten az Érdekes Ka-
baréban Ötvenszer, en suite. 
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Kenyérjegyet 
akartam szerezni, négy órától ötig szabad 
időm volt, elindultam a lisztlbivatalba. Sie-
tek, gondoltam, hogy idejében kenyérjegy-
hez jussak, mert csütörtökön már nem kapok 
jegy nélkül kenyeret a vendéglőiben, ahol 
harmadik éve étkezem. Be akarok nyitni a 
lisztbivatal'ba (már tudniillik abba, amelyet 
én gondoltam annak), de akkor látom, ihogy 
ott szállítási igazolványokat adnak ki. Mint-
hogy nekem — sajnos — semmi elszállítani 
valóm nincsen, csupán egy kis szerény ke-
nyérjegylfiizcitiiez szeretnék négytöl-ötig, a 
inig az .időmből ifutja, hozzájutni, odébb me-
gyek egy-két házzal, a Bástya-utca 3-ik szá-
nni házhoz, a borbély mellett, ahogyan az aj-
tóra 'kifüggesztett figyelmeztetés utasít. 

iA Bástya-utca 3-ik számú házban való-
ban megtalálom a liszthivatalt. Útbaigazí-
tást kérek, (bocsánat, nem vagyok járatos 
liszt ügyekben, a hatósági hirdetményből pe-
dig magamifaijta egyszerű ember ne.ni tud 
kellőkép kiokosodni!) amire azt mondják, 
begy az a liszthivatalnok, aki a kenyérjegye-
ket kiszolgáltatja, elment telefonálni, de 
azonnal visszajön. Türelmetlenül várom a 
percek múlását, mert öt órakor halaszthatat-
lan hivatalbóli dolgom van és végre, amikor 
már el akarok menni, az illető ur benyit az 
ajtón. Felvilágositanak, hogy hozzá kell for-
dulni, ha kenyérjegyet akarok kapni. Köz-
ben a kenyérjegyre várakozók száma felsza-
porodott, de nekem sietnem kell és szólok: 

— Kérek kenyérjegyet! 
— Milyen cimen? — kérdi a megszólított. 
őszintén szólva, (ismét bocsánatot kérek 

tapasztalatlanságomért) kissé zavarba jöt-
tem, inert hirtelenében nem tudtam, hogy mi-
lyen cimen is akarok ón kenyérjegyet kérnií 
Bemondtam a nevemet, állásomat, lakásom 
címét, elővettem a fényképes igazolványo-
mat (a keresztlevelemet otthon felejtettem), 
de az egész hivatal szánakozóon nézett rám. 

— Nem adhatok kenyérjegyet! — törte 
meg a csendet a Hsztihivatal kérdéses hiva-
talnoka. Tessék elhozni a bejelentőlapot, ak-
kor kap kenyérjegyet, külön,ben nem. 

— De, uram, — feleltem (félénken, szép, 
nagyon szép, hogy a visszaéléseket meg akar-
ják gátolni, de nyilvánvaló, hogy ebben az 
esetben erről szó sincsen, könyörüljön raj-
tam, én alávetem magiamat a legszigorúbb 
utasitásóknak is, de nekem dolgom van, 
nincs időm ennyi utánjárásra és holnap mái-
nem kapok kenyérjegy nélkül kenyeret. 

— Sajnálom, a szabály, az szabály. 
'Láttam, hogy itt a szabály alól csak-

ugyan nincs kivétel, gondoltam, néhány 
percnyi időm még van, megszerzem a beje-

Ártatlan vagyok! 
a főszerepben: 

Beregi Oszkárral. 
Pénteken, szombaton és vasárnap 

az Urániában. 
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len tő lapot. Felhívom t előfonón a bejelen főhi-
vatalt, előadom az esetet, rövid tanácskozás 
(a telőfon hűségesen azt is továbbit,ja hoz-
zám) és csakhamar megkapom a választ: 

— Másolat két korona, de különben 
tessék a bejelentőlapot két példányban kiál-
lítva holnap felhozni, mi hitelesitjüik és meg 
fogja kapni a kenyérjegyet. 

— Más mód nincs? 
A lejelentő-hivatalban letették a kagy-

lót. 
(—ált.) 

A Kass-szálló megnyitása. 
lA Kass-xiga dó, amelye t Stieinbardt és 

Láng tervei nyomán 1897-ben kezdett épít-
tetni a tulajdonos, Kass János és amelyet 
1898 május elsején^nyitottak meg, holnaptól 
kezdve a Kass-szálló nevet viseli. Ivass János, 
az impozáns épület felső traktusát, ahol ed-
dig a Lloyd-társulat és az Otthon klubhelyi-
sége volt, átépíttette és hatvan szobával ren-
delkí ző szállót helyezett el lmnne. Ez a hat-
van szoba igazán választékos Ízléssel, a ké-
nyelem összes kellékeivel, a modern követel-
ményeknek megfelelően van .berendezve Hi-
deg, meleg viz minden szobáiban, amelyek 
központi gőzfűtéssel vannak ellátva. Az eme-
leti részek összes helyiségei: a pompás téli 
kerh az izlé&es és kényelmes ball, a méretei-
ben is impozáns étterem szintén központi gőz-
fűtéssel vannak ellátva, ezenkivül azzal a 
esinnal, finomságokról tanúskodó előkelő-
séggel berendezve, 'ami méltán dicséri Kass 
Jánosnak ismert szépérzékét. A Kass-vigadó 
eddig is egyik látványossága volt a város-
nak, nagyarányú és tágas kávéházi 'helyisége 
pár já t r i tkította az országban és most, hogy 
az impozáns épület szállóval lett kibővítve, a 
közönség megtalálja benne egyesítve mind 
azt, amit a kényelemszeretet csak megkíván-
hat. Kass János már 19 évvel ezelőtt is áldo-
zatot hozott, Ihogy a vigadót felépítette s 
most, hegy a háború idején szállóval bővi-
tette ki az épületét, megmutatta, hogy nem-
csak jó üzletember, de közönsége legteljesebb 
kényelméről is gondoskodni tucl. Két éve 
már, hogy az országosan hires Kass-konyha 
csak szűk korlátok között működik és hogy 
a Kass-éttermek zárva vannak. A holnapi 
megnyitás után ismét a közönség rendelke-
zésére állnak az éttermek. Kiegészít ve az alsó 
helyiségben elhelyezett „Kis-Kass"-sal, mely 
már hetek óta nyitva áll s a közönség ugyan-
csak frekventálja. Holniap, csütörtökön, dél-
előtt 11 órakor, házi ünnepség keretéhen, a 
hatóság és a sajtó képviselőinek jelenlétében 
avat ják fel a Kass-szállót, amely nemcsak 
ar ra alkalmas, hogy a mindinkább nagyob-
bodó idegenfoTgiaimat a kívánalmaknak meg-
felelően lebonyolítsa, de ar ra is, hogy hírét 
vigye mindenüvé, hogy a város egy minden 
tekintetben nagy komforttal berendezett, tel-
jesen modern szállóval gazdagodott. A Kass-
szálló aviatási ünnepsége a szálló nagytermé-
ben, a volt Otthon-teremben fog megtörténni. 

— Időjárás. Hideg idő várható, helyen-
ként csapadékkal, esővel vagy hóval. 

SÜRGÖNYPROONOZIS: Hideg, elvétve 
csapadék. 
— Meghalt a bécsi német nagykövet. 

Bécsből jelentik: Tschirszky-Bögendorf né-
met nagykövet szerdán délután teljesen vá-
rat lanul meghal t . A nagyköve t hosszabb idő 
óta b e l s ö / b a j b a n szenvedet t . Körülbelül ti-
zennégy nappal ezelőtt e lha tároz ta , hogy 
egy kisebb műté tnek veti alá magá t . A mii-
tét sikerült is é s a betegség további le fo lyása 
tel jes gyógyu lás t igétrt. A 'hallála szerdán 
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délután öt órakor történt; érdugulás (embo-
lia) állott be. — Tsc'birsziky halála a német 
nagykövetségen a legnagyobb megdöbbe-
nést keltette. . Közölték a gyászhir t Moníe-
miovo 'herceg főudvarmesterre l , aki jelentést 
tett róla őfelségének. A német császár t is 
értesítették Tschirszky haláláról. A követ-
ség ügyeinek intézését StoUberg Vilmos her-
ceg nagykövetségi tanácsos vette át. 

— Személyi hsr. Dr. Cicatrícis Lajos főispán 
szerdán este Szentesre utazott. 

— Báró Burián külügyminiszter Berlin-
ben. Budapestről jelentik: Báró Burián István 
külügyminiszter szerdán Berlinbe érkezett. 
A külügyminiszter az Unter den Linden-en 
levő szállóban szállt meg, ahol fölkereste a 
berlini o sz t r ák -magyar nagykövet . A kül-
ügyminiszter mostani berlini u t ja különböző 
folyó természetű iigy megbeszélésének szói; 
ilyen ügyekről Ausz t r i a -Magyarország és 
Németország vezető államférfiai szükség 
szerint időről-időre szóbeli eszmecserét 
szoktak folytatni . Ezen túlmenő fontosságot 
Burián báró mostani berl ini ' idézésének nem 
szabad tulajdonítani . A közös külügymi-
niszter alkalmasint csütörtök este visszauta-
zik Bécsbe. 

— Németh püspük temetése. Temesvárról 
jelentik: Németh József fölszentelt püspök-
nek holttestét az orvosak belbalzsamozták. A 
temetési szertartást csütörtökön délelőtt ki-
lenc órakor dr. Glattfelder Gyula megyés-
püspök fogja végezni. Az egyházi szertartás 
után az elhunyt püspököt a székesegyház 
kriptájában temetik el. A városi tanács Gftnl 
.József polgármester elnöklésével ülést tar 
tott, amelyen elhatározta, hogy Temesvár vá-
ros, amelynek Németh püspök díszpolgára. 

' DMIMAGYARQRSZÁG 

volt, a temetés előtt fél órával rendkívüli 
közgyűlést tart, hogy az elhunyt érdemeit 
jegyzőkönyvben megörökítsék. A város a 
ravatalra .koszorút helyez. A törvényiható-
sági bizottság tagjai a rendkívüli közgyű-
lésről tesíületieg a temetésre mennek. iDr. So-
mogyi Szilveszter polgármester Szeged kö-
zönsége nevében Glattifelder Gyula megyés-
püspöknek táviratban fejezte ki Szegednek, 
az elhunyt püspök szülővárosának részvétét. 

— A képviselőház decemberi ülésszaká-
nak munkássága. Budapestről jelentik: A kép-
viselőház decemberi ülésszakának legfonto-
sabb és legsürgősebb feladata a hat hónapra 
terjedő indemnitási javaslat letárgyalása 
lesz. (Az indemnitást lehetőleg még a kará-
csonyi szünet előtt akarja elintéztetni a kor-
mány. Az indemnitási javaslaton kívül á 
kormány egyes tagjai kisebb, időhöz kötött 
javaslatokat terjesztenek a Ház elé. A ja-
vaslatokat. kiadják az illetékes bizottságok-
nak tárgyalás végett. A képviselőház első 
érdemleges üléisót december 12-én tartja. Az 
ülések előreláthatólag még januárban is foly-
tatódnak. Ha a király összehívná a delegá-
ciót, természetesen új delegátusokat is vá-
laszt a Ház. Az üléseken Szász Károly alel-
nök fog elnökölni, mert Beöthy Pál, a kép-
viselőház elnöke, bár állapota örvendetesen 
javul, még nem vezetheti. & képviselőház ta-
nácskozásait. 

— Elindultak a mer,eküiteket visszatele-
pítő különvonatok. A belügyminiszter szerdán 
értesítette Szeged főispáni hivatalát, (hogy 
az első visszatelepítő különvonatok elindítá-
sát elrendelte. A menekültvonatok érkezését 
a szegedi főispáni hivatalhói már több város-
tól jelezték is. Az első visszatelepítő külön-
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vonat szerdán délután fél három órakor ér-
kezett Szeged-állomásra. Ezzel a vonattal 
mintegy ezer visszautazó menekült érkezett, 
akiket az állomáson ebéddel és üdítő italok-
kal láttak el. Szerdától kezdve a két pálya-
udvaron hölgy- és férfibizottság tart inspek-
ciót. A polgármester minden intézkedést meg 
tett, hogy a Szegeden átutazó menekültek 
semmiben se szenvedjenek hiányt, Csütörtök-
re ismét ezer menekült érkezéséről adnak 
bírt. Egyes állomásokon — elég tapintatla-
nul — nem gondoskodtak arról, hogy a me-
nekültek fűtött kocsikban indíttassanak út-
nak. ! 

— Kitüntetések. Márer Béla zászlóst az 
ellenséggel szemben tanúsítóit vitéz maga-
tartásáért újólag az I. osztályú nagy ezüsl 
vitézségi éremmel tüntették ki. A vitéz zász-
lós az oroszoknak egyik tömegtámadása al-
kalmával eredményesen teljesített, önkéntes 
vállalkozásával érdemelte ki az ujabb kitüir 
totóst. — Kovács István 46. gyialogezredbeli 
tartalékos hadnagynak az ellenséggel, szem-
tan tanúsított vitéz magatartásáért a leg-
felső dicsérő elismerés újólag tudtul adatott 

— Sötétség a városban. Rövid idő aiatt 
már harmadszor mondja föl a szolgálatot a 

'villanyvilágítás a városban. Szerdán dél-
után is fél hat óra tájban egyszerre .sötétség 
lett. A közgyűlésen szünetet kellett elren-
delni, a hivatalokban, üzletékben megállott 
a munka, az iskolákból hazaküldték a gyer-
mekeket. Legkellemetlenebbül érinti a dolog 
a. nagyobb üzemeket, ahol a munka szünetel-
tetése tetemes kárt is okoz. Szerencsére csak 
(iz percig tartott .a sötétség, bár sok magán-
lakásokban még este nyolc órakor sem égett 
a villany. Az üzemzavar okáról ezúttal sem 
nyerhettünk határozott értesülést. A gyár 
egyik alkalmazottja a nagy áram nyomással 
indokolta az esetet, lElhisszük, liogy igaza 
vian és reméljük hegy a gyár nem a gya-
kori üzemzavarokkal akarja dokumentálni az 
egységárak felemelésének feltétlen szüksé-
gességét. Egyébként a városi hatóságnak is 
figyelmébe ajánljuk az ügyet, mert a gyia 
bori üzemzavarok . kellemetlen .következmé-
nyéitől meg kell óvni .a közönséget. 

— 30 vaggon liszt egy hónapra. Tudott 
dolog, liogy Szeged város közönségének egy-
havi lisztszükséglete 65 vaiggont tesz ki. Ez-
zel szemben a Hiaditermóny havonkiiit átlag 
40- 45 vaggon lisztet utalt ki, ugy, liogy 
mindenkinek kevesebb jutott a miniszteri 
rendeletben megállapi tott mennyiségnél 
Báró Kürtky, az országos közélelmezési hi-
vatal vezetője az összes törvényhatóságokat 
felszólította a liszttel való különös takaré-
kosságra, mert megállapítást nyert, hogy a 
Hadi termény nem rendelkezik olegendő 
liszttel.,Ezzel kapcsolatos a H. T. szegedi ki-
rendeltségének az az értesitése, hogy a kö-
vetkező két hónapra Szeged város lisztjáru-
léka 30—30 vaggonban nyert megállapítást 
az eddigi 60 vaggon helyett. 

—• Nagy vasuíi katasztrófa Franciaor-
szágban. Zürichből ír ják: A 7emps jelenti, 
hogy a calais—dünkirehen-i vonalon egy 
személyvonat beleütődött egy tehervonatira. 
Tiz ember megsebesült, egy meghalt. Az 
anyagi kár nagy. 

— Szegedi hitoktató bucsuzása. Kiss 
János szegedi hitoktató, akit néhány héttel 
ezelőtt Ivétegyíházára plébánosnak neveztek 
ki, most (foglalta el hivatalát. Távozása al-
kalmából a városi tanácshoz búcsúlevelet in-
tézett, amelyben köszönetét fejezi ki az itteni 
működése folyamán tapasztalt jóindulatért. 

— Villamos összeütközés négy sebesülttel 
Budapestről jelentik: Szerdán reggel a Hah 
ler-utca és Mester-utca sarkán a városi vil-
lamos két kocsija összeütközött. Az össze-
ütközés oly erős volt, hogy mind a két kocsi 

Telefon: 

izeaiÉs 
455. 

* 

Igazgató: VAS SÁNDOR. 

Csütörtökön 

Telefon: 
PÉÜZISK 

11-85. 

n a ® 

A szenzációk szenzációja 

mm 

r í 
Regény az éjszakából 4 felvonásban. 

Egy festő tragédiája, Páris bűnös éjszakájából merítve. 

Előadások 5, 7 és 9 érakor. 

I f f l I v á y a l f ' Páholyülés 1-60, zsölye 1'20, I. hely 1 kor. 
J i C i J « í » S Í . íj. hely 80 fillér, III. hely 50 fillér. 
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összetört és négy utas a kocsi szilánkjaitól 
könnyebben megsebesült. A sebesülteket a 
mentők kötözték, be, de egyiknek sérülése 
sem volt olyan, bogy kórháziba kellett volna 
őket szállítani. 

— A cukorfflzetek kiadását bevégezték 
A cukor- és zsilkönyvecskék kiadását bevé-
gezték. Az elmaradottaknak a bejelentő hi-
vatalban állítják ki a (füzeteket, 

— CsUtörtSkön játszák utoljára a Páris 
bűneit a Korzó-moziban. Régen nem Került 
bemutatásra, olyan film, lámely ennyire fraip-
pirozta volna a közönséget, mint ez a tragé-
dia. Egy ifestő regénye, a párisi Minős éjsza-
kából merítve a kép tárgya és a mii vész szen-
vedései olyan sötét színekkel vannak festve, 
hogy mindenkit mégihat. 

Tanuljunk idegen nyelveket a Városi 
nyelviskolában. Telefon 14—11. 

•üssonansass. 

SZÍNHÁZ 
MŰVÉSZET 

0000 

MŰSOR: 

CSt)TÖRTÖKÖN: Mágnás Miska, operett. 
Párattan fcéliarmados. 

PÉNTEKIEN: Bernát bácsi, vígjáték. <(Re-
mutaitóJ) Páros báromharmádos. 

SZOMBATON: Bernát bácsi, vígjáték. Pá-
ratlan egyharmados. 

VASÁRNAP délután: Leányvásár, operett. 
VASÁRNAP este: Bernát bácsi, vígjáték. 

Pá ros kétharmados. 
— i ' ó / ' j j j 

Szimfonikus hangverseny. 
A honvédzenekar ma rendezte a szezon 

első hangversenyét, amelynek szépségét nö-
velte a cél. A katona árvákra, a szegény 
gyermekekre gondolt a zenekar derék kar-
mestere: Fichtner Sándor, amikor a hang-
verseny megtartását elhatározta. Szép gon-
dolat, méltó volt a támogatásra. Csak minél 
töhb ilyen hangversenyt, amely a jótékony 
céllal kapcsolatos! • iSok a katonaárvu és a 
szegény gyerek és küszöbön a tél, nagy ösz-
szeg kell a felsegélyezésükre, egy kis meleg 
gúnyára és meleg ételre. Tudomásunk van 
arról, bogy a honvédzenekar folytatni fogja, 
az istenes céllal egybekötött hangversenyét 
ás más irányban is készül egy pár — igazán 
szenzációsnak ígérkező — művészi tartalmú 
hangverseny, szintén a szegények felsegé-
lyezésére. .Tói esik erről írni, hogy a művé-
szetet egybekapcsolják a jótékonysággal, 
bogy az igazi művészet révén kívánják tá-
mogatni azokat, akik rászorultak a támoga-
tásra. Most olyan időket élünk, amikor a 
sziveknek meg kell nyilatkozniuk, amikor 
különösen newi szabad magukra hagyni azo-
kat, akik rá vannak utalva a szivek könyö-
rül élességére. Megnyugtató érzés, bogy a 
mai — jótékonycéllal kapcsolatos — hang-
versenyre tömegesen jelentkezett a közön-
ség, még pedig az a közönség, amely a há-
ború előtt, való időben volt látogatója a szín-
háznak és a hangversenyeknek. És ez a kö-
zönség kielégülést találhatott nemcsak a jót-

|-izzótestek és üveghengerek I n v e r t 
és A u e r é g ő k r e legjobb minő-
ségben F O N Y Ó S O m A , világí-

tási-vállalatnál, Kölcsei-utca 4. Telefon 165. 

tevés érzésében, hanem a művészi élvezetben 
is. A honvédzenekár produktumában még 
nem mutatott olyan értékeset, mint a mai 
estén. Nagy készültséggel, a legteljesebb 
összhangban és meglepő precizitással adta 
elő műsorszámait: Ginek „íAlceste-nyitány"-
át, Schubert „H-moll Szimfónia"-ját, Beetho-
ven „T)-dur Hegedii-verseny"-ét, amelynek 
hegedű szólámát meglepő készséggel és 
technikai bravúrral játszotta Szántó Manó 
és Csajkovszky „Fátum"-át. Fichtner Sán-
dor, a kármester, büszke lehet az elért ered-
ményre és a zenekar méltó minden elisme-
résre. A zenekar nivós és élvezetes szerep-
lésén kivül, Pálfy Boriska, az Operaház 
tagja is részt vett a hangversenyben. A fia-
tal énekesnő Csányi Mátyás preeiz és ifinom 
zongora kísérete mellett az „Aida"-l>ól ás a 
„Varázsfuvola"-ból énekelt egy-egy áriát, 
majd Dell'Aqug, Farkas Ödön egy-egy dalát 
adta elő, úgyszintén Strauss „Tavaszi ban-
gok"-ját, auielylyel a legnagyobb tetszést 
aratta. E szám után zajosan tapsolta a kö-
zönség, amelynek meleg elismerését Schu-
bert • egyik dalának eléri;'klósével köszönte 
meg. A közönség a legteljesebb elismeréssel 
honorálta Fichtner Sándor törekvését és a 
betanításban, vezényletben elért gazdag 
eredményét. 

Bernét bácsi. A színházi iroda jelenti: 
Az a rendkívüli érdeklődés, amely a pénteki 
'bemutató iránt 'mutatkozik, legélénkebben 
igazolja a kiváló újdonság népszerűségét. 
Egytől-egyig csupa bálás szerepet sóról fel 
a színlap. A címszerep Szegbő Endréé, aki 
nagy ambícióval készül erre a kitűnő és ;liá 
lás szerepére. Hantos Irma egy kedves bak 

ioű^aaiieaaia.oaakbsisisaits • 
CM ba 

ü URANIA ro 
m 

m fftagy. Tudományos Színház 

Csütörtökön, november 16-án 

Szenzációs amerikai műsor 

fiz utolsó őrház. 
Indiándráma 3 felvonásban. 

• • • 

A szezon legjobb vígjátéka 

| jflszerelmicsapía 
bohózat 3 felvonásban. 

Előadások d. u. 5 , 7 é s 9 órakor . 

Gyermekjegyek csak az el-
ső előadásra érvényesek. 

fist játszik. Cserényi egy jólelkű család-
anyát. Lendvai Lola egy okos hivatalnok-
leányt, aki elcsiavarja a Bernát-iroda összes 
hivatalnokai fejét. Szilágyi pedig a gazdag 
zsidó család elaggott bácsiját játsza. Feren-
czi az örökké elégedetlen prokurista figura 
ját viszi a színpadra. Ihász egy dadogó kar-
rikaturájában kacagtat. Körmendi egy utazó 
mulatságos alakítását mutatja be. Kellemes 
szerepe van Kunossyulak és Biró, Irénnek két 
úrasszony szerepé,ben. Matány pedig a fiatal 
Würzburger szerepében jutott bálás feladat-
hoz. A darab iKöveesy Albert kitűnő fordítá-
sában kerül szinre. 

A Tölgyes-szakaszon ismét 
előrehaladtunk. 

Sajtóhadiszállás, november 15. ü y e r -
gyótö lgyes elfoglalása után csapa ta ink át-
lépték a Tölgyes -szoros t . Az ellenség, hogy 
a Tölgyes-szorosból keleti i rányban induló 
á t törés t kivédje, szakadat lanul erősí téseket 
és tüzérséget vont össze, készen a r r a , h o g y 
ál lását a végsőkig védje. A re t tene tes per-
gőtüz ellenére is k i t a r to t t ak az orosz zászló-
al jak az erősén megszál l t és nagyon meg-
erősí tet t Hegyesen . A kopasz és teljesen 
á t lá tha ta t lan terepen a f rontál is t ámadásnak 
óriási nehézségei lettek volna. Az egész 
vidéket domináló m a g a s l a t bir toka mégis 
nagyon fontos volt s z á m u n k r a és ezért el-
ha tá roz ták , hogy dél felől t á m a d j á k meg a z 
1327 méter m a g a s Fa te i -hegye t . Nagyon el-
keseredet t h a r c után el is foglal ták c sapa -
taink. U g y a n a k k o r m a g y a r és osz t rák c sa -
patok sikerrel t á m a d t á k a délebbre fekvő 
hegy tömböt , hogy ezzel az ellenség figyel-
mét magukra vonják . Ez a t á m a d á s is sike-
rült. A Tölgyes-szorostól é s z a k r a , ahová 
az oroszok szintén erős tüzérséget vontak 
össze, a ha rc a Besz te rce -vö lgy tői ke l e t r e 
emelkedő Bitea Urszul i rorér t folyik. Ez a 
h e g y k imondot tan dolomit-jellegii, kopasz , 
s zakadékos szikla, ame ly ennek a szakasz -
nak legerősebb t ámaszpon t j a . Le í rha t a t l an 
erőfeszí tésekkel s ikerül t honvéd különí tmé-
nyeinknek előbb a közvetlenül előtte púpo-
sodó sziklakupot megmászniok és heves k ö -
ze lha rc után megszál lniok. Közvetlenül 
é s z a k r a a Tö lgyes -szoros tó l az oroszok 
kétségbeeset t ellenállással t a r t j ák a Vereskö 
magas la to t . Kitűnő tüzérségünk ' tevékeny-
ségét erősen a k a d á l y o z z a a köd, a m e l y 
g y a k r a n a késő délelőtti órákig ta r t . Ez t a 
kényszerű szünetet a r r a haszná l ják az oro-
szok, hogy szétlőt t á l lásaikat k i j av í t sák és 
össze tör t gépfegyvere ike t u jakka l pótolják. 

4 »t« « 9 » » K r v » w re a? m 
Felelős szerkesztő: Pásztor József. 

Kiadótulajdonos: Várnay L. 

| Dr. Székéig Vilmos { 
ügyvédi irodáját 

szám alá (Aradi- és Iskola-utca sarok) 
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férff és női divatcikkek 
legnagyobb raktára. — 

:: Legmegbízhatóbb cég. :: 
Legolcsóbb beszerzési forrás. 

Csekonics -u . 6 . Széchenyi - tér 17. 
Telefon 854. Telefon 855. 

Paprika és termény kivitel. 
Szállitok és veszek: mézet, diót, 
szappant, mákot, babot, almát 
és mindennemű élelmezési cikket. 

= BREIDER HENRIK. = 
Saját szénapréselési telep. 

é s női g Krémer H. 'fííla-üzlete a 
Kossuth Lajos-sugárul . 

Mérsékelt árak. — Pontos 
kiszolgálás. — Férfi- tiu és 

leányka-kalapok. 

Telefon 7 7 3 . Telefon 7 7 3 . 

Szeged szab, kir. város adóhivatala, 

Hitközségi-adófizetés iránti 

Hirdetmény. 
Alulírott városi adóhivatal ezennel fölszólítja, mind-

azokat, akik a zsidó hitközségi és református hitköz-
ségi adófőkönyvben előirt a d ó t a r t o z á s u k a t (az 1909. 
évi XI. t.-c. 26. § - a alapján) 

e hó 15-éig be nem fizették, 
hogy azt járulékaival együtt, a jelen hirdetmény köz-
hirré tételétől számitott 8 n a p o n belül , vagyis 

e hó 24-éig 
az alulirott városi adóhivatalnál annál is inkább fizes-
sék be, mert ellenkező esetben ellenük a zálogolási el-
járás meg fog indíttatni. 

Szeged, 1916. november hó 16-án. 
20208-1916. adh. sz. 

Városi adóhivatal. 

Misii beszerzési forrás! 
I s k o l a h e g e d ü k b e n , valamint az ösz-

szes hangszerekben és alkatrészekben 

Babós Sándor " IT e g e d ? ' 
I sko la -u tca 8. — Szolid á r a k . 

i l u u l u l l l i " 
Fájós fogára vegyen 

mielőbb a hires Leinzin-
ger-féle f o g c s e p p b ő l 
üvegje 70 fillérért kap-
ható Leinzinger Gyula 
gyógyszertárában Szeged, 
Széchenyi-tér. 250 

Hajhullás, hajkorpa 
gyorsan elmúlik a Lein-
zinger-fele „C h i n a h a j-
s z e s z * által. Ára K 1*50 
Kapható Leinzinger Gyula 
gyógyszertárában Szeged, 
Széchenyi-tér. 250 

H a j ő s z ü l é s ellen 
csakis az ártalmatlan Lein-
zinger-féle „Hajrestorer" 
használja. Ára 1 K 50 fill. 
Kapható Leinzinger Gyula 
gyógyszertárában Szeged, 
Széchenyi-tér. 250 

B J ! « j l M M = J l f l l M ] l « l 
Izzad valamely test 

része? Ugy használja a 
dr. Leinzingei«! jle kipró-
bált szert. Üvegje 70 fil-
lérért kapható Leinzinger 
gyógyszertárában Szeged, 
Széchenyi-tér. 250 

Gyomor bajosok di-
csérik a Leizinger-féie 
gyomorcsepp jó hatását, 
Üvegje 1 koronáért kap-
ható Leinzinger Gyula, 
gyógyszertárában Szeged, 
Széchenyi-tér, . 250 

Legjobb hajfestő az 
országosan elismert Lein-
zlnger-féle. Ára 3 korona. 
Kapható Leinzinger Gyula 
gyógyszertárában Szeged, 
Széchenyi-tér. 25C 

Popper Klpö a legtarfúsa&b. 

s z e g e d , 
Széchenyi-tér 2, szám. • • 

Telefon 311. Báli c ipöujdonságok. ' 

A Jrodaltní újdonságon 
kaphatók: Vámay L. köngv- és paplrkereskedésében, 

Szeged, Kárász-ufca 9. • • • 

Szi lágy i G é z a : 

FaiitasztiKits szerelwelf 
Ara 3 K 50 fill. 

Csermely G y u l a : 

A soprini nász 
Ara 3 korona. 

Brődi S á n d o r : 

Ara 2 korona 

Gróf A n d r á s s y Gyula: 

A világháború problémái 
Ara 5 korona. 

Izsói Alajos : 

Túl a nagy vizeken 
Ara 6 korona. 

Landauer Bé la : 

G l ó r i a , 
Ara 5 korona. 

Márkus Lász ló : 

Magyar gondok 
Ara 5 korona. 

Pethő S á n d o r : 

A szabadságharc eszméi 
Ara 4 korona. 

B o r s z e m Jankó k a l a n d á r i u m a : 

Front naptár 
Ara 2 korona. 

Földes I m r e : 

Hfitin a bárány, benn a farkas 
Ara 2 K 50 fill. 

Csathó Kálmán: 

U <$aH pipálj ládányi 
Ara 3 korona. 

Olga Wohlbrück: 

a r b á r o k 
Ara 4 K 40 fill. 

Gábor Andor : 

i L k a n á r i 
Ara 3 korona. 

Nagy Endre: 

M 5zt. Katalin Vőleyéttyc 
Ara 3 korona. 

Gábor A n d o r : 

M I H É I O 
Ara 5 korona. 

Nagy Endre : 

Szeplőtlen asszony 
Ara 4 korona. 

N y o m a t o t t Várnay L. k ö n y v n y o m d á j á b a n , S z e g e d , Kárász -utca 9 . 


